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Onuc HaBYaJbHOI AucHuILIing “Inozemna moa ”

I'ayy3b 3HaHb, CHIENIAJBbHICTh, OCBITHS POrPamMa, OCBITHIN CTYIIiHb

OCBITHIY CTYIIIHb baxanasp

CremiaJibHICTh 193 «l'eodesia ma 3emneycmpiiiy

OcBiTHS IporpamMa «leode3iss ma 3emneycmpiiiy (CKOpoueHull mepmin
HABYAHHS)

XapakTepuCcTHKA HABYAJIbHOI AMCHHUILIIHU

Bun 000B’sA3K0Ba
3arajibHa KiJIbKICTh T'OJJHH 60 ron.
Kinbkicts kpeautiB ECTS 2

KinbKicTh 3MICTOBUX MOJYJIIB 2

Kypcosuii npoekt (poboTa) -
(3a HasIBHOCTI1)

CDopMa KOHTPOJIO CK3aMCH

Iloxa3HUKHM HABYAJBHOI JUCIUILIIHA
JJIS1 IEHHOI Ta 32049HO01 (h)opM 3100yTTsI BUILIOI OCBITH

Jlenna ¢opma 3100yTTs | 3a04Ha dbopma
BHUIIIOT OCBITH 37100YTTsI BUIIOI OCBITH

Kypc (pik miaroToBKH) 4

Cemectp 8

Jlekmiiial 3aHATTS -

[IpakTryHi, cCEeMiHAPCHKI 3aHATTS 30 200.

JlaGopatopHi 3aHATTS -

Camocriiina poboTa 30 200.

InuBiayanbHI 3aBAaHHS -

KingpKicTh THXKHEBUX
ayIUTOPHUX TOJIMH JJis JIEHHOI ===
dhopmu 3100y TTS BUILIOT OCBITH 2 200
CaMOCTITHO1 poOOTH CTYJIeHTa

. Mera, 3aBAaHHfl, KOMIIETEHTHOCTI Ta MNPOrpaMHi pe3yJbTATH HABYAJIbHOL
TUCHMILTIHU

Mera BuKIamaHHS AWCIUILUIIHA - CHOPMYBATH y CTYACHTIB TpodeciitHi MOBHI
KOMIIETEHIII1, SIK1 CIIPUSATUMYTh iIXHbOMY €(DEKTHUBHOMY (PYHKIIIOHYBAHHIO Y KYJbTYPHOMY
pPO3MAITTI HABYAJIBHOTO Ta MPO(ECIHHOTO CEePelOoBUIN. 3aKPIIUIIOIOTHCS OCHOBU
npo¢eciiHOro IHIIOMOBHOTO MOBJICHHS 3 ypaxyBaHHSIM CHEUU(DIKH  JEKCUKU
crierianbHOCTI «I'eoe3is Ta 3eMieyCcTpii» Ta 6a30BOT0 PIBHS MIATOTOBIECHOCTI CIyXadiB
OakanaBpary Ta HeOOX1AHOCTI MiAroToBKHU 10 €BI

3aBAaHHS HABYAIBHOI TUCHUILIIHU:

— ¢opMyBaTH y CTYJEHTIB 3arajibHl Ta MPOQECciHHO OpIEHTOBaHI KOMYHIKATHBHI
MOBJICHHEBI KOMIIETEHII Il 3a0e3MeueHHs iXHbOTO €(EeKTUBHOTO CHUIKYBaHHS B
HaBYaJIbHOMY Ta IpO(dECiitHOMY 1HIIOMOBHOMY CEpEIOBHIIII;
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—CIIPUATH PO3BUTKY 3M10HOCTEH J0 CaMOOIIIHKK Ta 34aTHOCTI JIO CaMOCTIMHOTO
HaBYaHHS,
—3aJly4aTd CTYJICHTIB JI0 TaKWX HAaBYAJIBHUX BUJIIB JISUIBHOCTI, SIKI aKTUBI3YIOTh 1
PO3BUBAIOTh YBECH CIEKTP 1XHIX MI3HABAJIBHUX 3A10HOCTEN;
—J0omoMaraTi CcTyJeHTaM y (opMyBaHHI I1HIIOMOBHOI'O MOBJIEHHSI 3 METOIO
PO3BUTKY iXHBOI OCOOMCTOI MOTHBALIIT;
—3MIIHIOBATH BIIEBHEHICTh CTYJEHTIB $K KOpPUCTYBadiB MOBHM, a TaKOX IXHE
MO3UTHBHE CTABJICHHS 10 BUBUCHHS aHTIIIHCHKOI MOBH.
Habymmsa komnemenmuocmeil:
inmezpanvra komnemenmuicms (IK):
3MaTHICTh PO3B’A3yBaTH CKJIA/IHI CTICIIaIi30BaH1 3a/1a4i Te0Ie3ii Ta 3eMJICYCTPOIO
3azanvhi komnemenmuocmi (3K):
3KO01. 31aTHICTh BUMTHCS 1 OBOJNOIIBATH CYYaCHUMU 3HAHHSAMH.
3KO05. 31aTHICTh CMJIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
3K06. 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH 1H(POPMAILIIifHI Ta KOMYHIKAI[IH1 TEXHOJIOTI].
3K07. 3naTHiCTh IpaIoBaTi aBTOHOMHO.
3K13. 3narnicTs 30epiratu, IpUMHOXKYBAaTH MOpaJbHI, KyJIbTYPHI, HAYKOBI I[IHHOCTI 1
JOCSITHEHHS CYCIUJILCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS 1CTOPI1, 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY
MpeaMEeTHOI 00J1acTi, 11 MiCIIsl B 3arajibHii CUCTEMI 3HAHb MPO MPUPOY M CYyCHIILCTBO, a
TaKOX B PO3BUTKY CYCHUIbCTBA, TEXHIKHU 1 TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBYBATH P13HI BUIHU Ta
dhopMHU PyXOBOi aKTUBHOCTI JIJISl BIAMIOYMHKY Ta BEACHHS 3JJ0POBOT0 CIIOCO0Y JKHUTTS.
cneyianbha KOMNemeHnmHicimo
CK ne nmependaveno
Ilpozpammni pe3yromamu naguannsa nasuanvnoi oucyuniinu(IlIPH):
PHI1. BinpHO coiikyBaTuCsA B YCHIM Ta MHUCHMOBIM (hopMax AEp>KaBHOK Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH 3 MUTAHb NPOPECIHHOI AISATBHOCTI.
PH3. Jlonocutn no ¢axiBuiB 1 HedaxiBUiB 1H(OpMalio, i1€i, TpodiemMu, pileHHS,
BJIACHUM JTOCB1J] Ta apryMEHTAallil0
2. IIporpama Ta CTpyKTYpa HaBYaJIbHOI M CHUILIIHM JJIS:
-MIOBHOT'0 TEPMiHY JIEHHOI (hOPMHU HABYAHHSI:

KinekicTs rogus
nenda hopma 3aoyHa hopma
Hassn C (1’01’-’ cil c o(b : cil
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grammar rules,
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. Temu nabGopatopHuX (IPAKTUYHUX, CEMIHAPCHKUX) 3aHSITh

Ne
3/1

HazBa remu

KinekicTh
TOJIUH

1

Tema 1.Rules of reading, about myself and choosing EVI theme in
practical work 1

2

2

Tema 2. False translator’s friends, CV structure, negative and

interrogative forms in individual task 1

3

Tema 3/ Basic grammar rules, special terms and questions in
practical work 2

Tema 4. Basic grammar rules, special terms and questions in
individual task 2

Tema 5. Communicative intentions, basic EVI vocabulary and I
grammar in practical work 3

Tema 6.Basic EVI grammar rules and general approaches in
individual task 3




7 Tema 7.Module 1 review in testing and communication 4

8 Tema 8. EVI first and second tasks samples in . practical work 4 2

9 Tema 9. EVI third and fourth tasks samples in. individual task 4 2

10 | Tema 10..EVI fifth and sixth tasks samples practical work 5 2

11 | Tema 11. Representation of own EVI-copy-books work attempts in | 4
individual task 5

12 | Tema 12. Module 2 review in testing and communication 4
Pazom 30

4. Temu caMOCTIHHOT poOOTH

No | Ha3Ba Temu KinpkicTh

3/m TOJINH

1 Tema 1.Rules of reading, about myself and choosing EVI theme in | 2
practical work 1

2 Tema 2. False translator’s friends, CV structure, negative and |3
interrogative forms in individual task 1

3 Tema 3/ Basic grammar rules, special terms and questions in | 2
practical work 2

4 Tema 4. Basic grammar rules, special terms and questions in | 2
individual task 2

5 Tema 5. Communicative intentions, basic EVI vocabulary and I |4
grammar in practical work 3

6 Tema 6. 2
Basic EVI grammar rules and general approaches in individual task
3

7 Tema 7.Module 1 review in testing and communication 4

8 Tema 8. EVI first and second tasks samples in . practical work 4 2

9 Tema 9. EVI third and fourth tasks samples in. individual task 4 2

10 | Tema 10..EVI fifth and sixth tasks samples practical work 5 2

11 | Tema 11. Representation of own EVI-copy-books work attempts in | 4
individual task 5

12 | Tema 12. Module 2 review in testing and communication 4
Pazom 30

5. 3aco0m AiarHOCTHKM pe3y/IbTaTiB HABYAHHS:

€K3aMEH;

MOJYJIbHI TECTH;

pedeparu;

3aXUCT JJAOOPATOPHUX Ta MPAKTUUYHHUX POOIT;

6. MeToam HABYAHHA:




CJIOBECHU METOJI (AUCKYCis, criBOeciia ToI0);

MpaKTUYHUM MeTo1 (1ad0paTOpH1, MPAKTHUYHI 3aHATTS);

HAaOYHUN MeTOJ| (METO UTFOCTpalliid, METOJ AEMOHCTpaIlii);

poOoTa 3 HAaBYAILHO-METOJWYHOIO JIiTepaTyporo (KOHCIEKTYBaHHS, TE3yBaHHS,
aHOTYBaHHsI, CKJIaJlaHHA pedepaTy)

BiJIeOMETO/] (IUCTaHIIIHHI, MyJIbTUMEI1HHI, BEO-OpI€HTOBAHI TOIIO);

caMOCTiifHa poOoTa (BUKOHAHHS 3aB/aHb);

1HIMB1TyallbHa HAYKOBO-I0CH1IHa poOoTa 37100yBayiB BUIIOT OCBITHIO

7. MeToau OLiHIOBAHHA:

CK3aMCH;
3aJIIK;

yCcHE 200 TMCHMOBE OTIMTYBAHHS;
MOJIYJIbHE TCCTYBAHHS;
KOMaH/IH1 TIPOEKTH;

pedeparu, ece;

-3aXHCT JJAOOPATOPHUX Ta MPAKTUIHHUX POOIT;
MpE3eHTallli Ta BUCTYITH Ha HAYKOBUX 3aX0JaX

8.Po3noain 0ajiB, AKi OTpUMYIOTH 3100yBaydi BUIIOI OCBiTH. OLiHIOBAHHS
3HAHb 3/100yBa4a BUILOI OCBiTH Bii0yBaeThcda 3a 100-0a,1bHOI0 MIKAJIOKO i
NMEePeBOANTHCS B HAIOHAJIbHI OWiHKM 3rigHo 3 Ta0J. 1 ynHHOTrO «Il0/10:KEeHHA
npo ex3amenu t1a 3ajiku y HYBIIl Ykpainn»

Peiitunr 3100yBava BUIO1 Orinka HaIlOHANIbHA Ta PE3yJIbTaTH
OCBITH, CKJIQJIaHHS
Oanu €K3aMEHIB 3aJTIKIB
90-100 B1JIMIHHO
74-89 nobpe 3apaxoBaHO
60-73 3aJ0BUILHO
0-59 HE3aJI0BLIILHO HE 3apax0BaHO

Jlns BU3HAYCHHS PEHTHHTY 3700yBada BHIIOI OCBITH 13 3aCBOEHHS JUCHUILTIHH Rpuc
(mo 100 GamiB) oxepkanuii pertuHr 3 atectarii (1o 30 6ainiB) AOJAETHCA A0 PEUTHHTY
3m00yBayda BHIO1 OCBITH 3 HaBYaIbHOI poO0TH Rup (10 70 6aiiB): R quc = R up + R ar.

9. HaBuajabHO-MeTOAUYHE 320€e31eYeHH

CJICKTPOHHUI HaBYAIBHUI KyPC HABYAIBHOI TUCIUILTIHA (HA HAaBYAJILHOMY MOpTaTi
HVYBIll Ykpainu, https://elearn.nubip.edu.ua/course/view.php?id=1032
HaBYaJIbHI TOCIOHUKWU:
1. English for geodesy (Anrmiicbka moBa mist miaroroBku ¢axismiB OC « bakamaBpy» 3i
cnemianbHocTi «I'eonesis Tta 3emneyctpind/ykia. K.I'.Axymko.Kuis: JAIT «Excno-pyx»,
2019. 160c.
2. English for land managers’ advanced groups: the second year
bachelor’s degree course (AHrailicbkka MOBa JJs 3€MJIEBIOPSIHUKIB APYTrOro
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Kypcy OakajiaBpaTy CKOpPOYEHOTO TEpMiHYy HaBYaHHS): HaBY.-METOJ. MNOCIOHUK/
yka. K. I'. SIkymko. Knuis: Excnoapyk, 2023. 163 c.

MetoauyHi MaTepiaiu 100 BUBYEHHS HABUAJIbHOI AUCHUIUIIHUA ISl 3400yBayiB BUIOL
OCBITH JICHHOI Ta 3a04HOi (POpPM 3/100yTTsl BUILIOT OCBITH:

1.InTerpoBanuii Kypc TEXHIUHOI aHTJIHCbKOI MOBH : HaBy.noci0. / O.I". IlonoMmapenko,
JI.B. bepesora K.I'. Skymko, C.B. Mynpa, O.B. IBanora, C. B. [lumb6air; 3a pea.npod. B.
. bsmuka . Y. 1 «Bachelor’s Course». Kwuis: Excnionpyk, 2018. 344 c.

10.Pexomen10BaHi xxepesa ingpopmamii

1.€BcrokoB, T.O. Faculty of Land Management. URL: https://nubip.edu.ua/node/5756
2 Kicins JI.P. Camocriiine BUBYCHHS TUCITUILTIHN «[HO3eMHa MOBa » (aHTJIIHCHKA) 32
npodeciitnum cpsimyBanHsaM 17151 ctyaeHTiB 11 kypcy cneniansHocti 5.08010102
«3emneBnopsaaxysanHs» URL:: https:/drive.google.com/

file/d/OB6BmW7tnP_ M8eUZVU1BUanpMdUE/view

3.Cartography URL: K ACA&q=cartography+word+ meaning&oq=+cartography +
+meaning&gs 1=psy-
ab.1.0.0i17i3011919j0119.88920.92276..95086...0.0..0.182.328.02......0....1j2..gws-
wiz.......0171301670j017130.xkK 7305k fno

4. Geodesy. URL: https://www.munich-geocenter.org/research/geodesy/
geodesygeoinformation/GuG_Englisch.png/image pr

5. Neil, O’ Sullivan &James, D. Libbin.( 2011) Agriculture. Express publishing

6. Walter de Gruyter GmbH & Co. KG(2003). Satellite geodesy. Berlin. Available at:
http://www.geokniga.org/books/5192

7.Grid. URL: .https://www.google.com/search?ei=fqU7XLup MuTOrgTAxouYCg&q
=grid+meaning&oq=grid+meaning&gs l=psy-ab.3..017130;j01711013012;017130;0
7110130501713 012j0j01713012.80656.83224..86184...0.0..0.180.332.0;2......0....1j2..gws-
wiz.......0167.gzcxrzL. TeAU

9. Landscape. URL: https://www.google.com/search?q=landscape+++meaning&ie=utf-
8&oe=utf-8
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